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FOR INSTALLER

Required Tools for Installation

CONTENTS

E Model names are indicated Phillips screwdriver Flare tool for R32, R410A
=) in1-3. Level Gauge manifold for R32, R410A
° Scale Vacuum pump for R32, R410A

This installation manual describes
only for the indoor unit. Refer to
the MXZ type manual for outdoor
unit set up.

Utility knife or scissors
75 mm hole saw
Torque wrench
Wrench (or spanner)

Charge hose for R32, R410A
Pipe cutter with reamer
Water bottle

0.9to 1.0 L water
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(1. BEFORE INSTALLATION )

MEANINGS OF SYMBOLS DISPLAYED ON INDOOR UNIT AND/OR OUTDOOR UNIT
WARNING

(Risk of fire)

This unit uses a flammable refrigerant.
If refrigerant leaks and comes in contact with fire or heating part, it will create harmful gas and there is risk of fire.

Read the OPERATING INSTRUCTIONS carefully before operation.

Service personnel are required to carefully read the OPERATING INSTRUCTIONS and INSTALLATION MANUAL before operation.

Further information is available in the OPERATING INSTRUCTIONS, INSTALLATION MANUAL, and the like.

1-1. THE FOLLOWING SHOULD ALWAYS BE OBSERVED FOR SAFETY

» Be sure to read “THE FOLLOWING SHOULD ALWAYS BE OBSERVED FOR SAFETY” before installing the air conditioner.
+ Be sure to observe the warnings and cautions specified here as they include important items related to safety.
» After reading this manual, be sure to keep it together with the OPERATING INSTRUCTIONS for future reference.

A WARNING (Could lead to death, serious injury, etc.)

B Do not install the unit by yourself (user). B When plugging the power supply plug into the B When installing the unit, securely connect the
Incomplete installation could cause fire or electric shock, outlet, make sure that there is no dust, clogging, refrigerant pipes before starting the compressor.
injury due to the unit falling, or leakage of water. Consult or loose parts in both the outlet and the plug. If the compressor is started before the refrigerant pipes
the dealer from whom you purchased the unit or a quali- Make sure that the power supply plug is pushed are connected and when the stop valve is open, air could
fied installer. completely into the outlet. be drawn in and the pressure in the refrigeration cycle

B Perform the installation securely referring to the If there is dust, clogging, or loose parts on the power could become abnormally high. This could cause the
installation manual. supply plug or the outlet, it could cause electric shock or pipes to burst or injury.

Incomplete installation could cause fire or electric shock, fire. If loose parts are found on the power supply plug, B Fasten a flare nut with a torque wrench as speci-
injury due to the unit falling, or leakage of water. replace it. fied in this manual.

B When installing the unit, use appropriate protec- Attach the electrical cover to the indoor unit and If fastened too tight, a flare nut may break after a long
tive equipment and tools for safety. the service panel to the outdoor unit securely. period and cause refrigerant leakage.

Failure to do so could cause injury. If the electrical cover of the indoor unit and/or the service B The unit shall be installed in accordance with

B Install the unit securely in a place which can bear panel of the outdoor unit are not attached securely, it national wiring regulations.
the weight of the unit. could result in a fire or an electric shock due to dust, B When using a gas burner or other flame-producing
If the installation location cannot bear the weight of the water, etc. equipment, completely remove all of the refrigerant
unit, the unit could fall causing injury. When installing, relocating, or servicing the from the air conditioner and ensure that the area is

W Electrical work should be performed by a quali- unit, make sure that no substance other than well-ventilated.
fied, experienced electrician, according to the the specified refrigerant (R32/R410A) enters the If the refrigerant leaks and comes in contact in fire or
installation manual. Be sure to use an exclusive refrigerant circuit. heating part, it will create harmful gas and there is risk
circuit. Do not connect other electrical appliances Any presence of foreign substance such as air can of fire.
to the circuit. cause abnormal pressure rise and may result in explo-

If the capacity of the power circuit is insufficient or there sion or injury. The use of any refrigerant other than B Do not use means to accelerate the defrosting
is incomplete electrical work, it could result in a fire or that specified for the system will cause mechanical process or to clean, other than those recommended
an electric shock. failure, system malfunction, or unit breakdown. In the by the manufacturer.

B Earth the unit correctly. worst case, this could lead to a serious impediment to B The appliance shall be stored in a room without
Do not connect the earth to a gas pipe, water pipe, securing product safety. continuously operating ignition sources (for exam-
lightning rod or telephone earth. Defective earthing Do not alter the unit. ple: open flames, an operating gas appliance or an
could cause electric shock. It may cause fire, electric shock, injury or water leakage. operating electric heater).

B Do not damage the wires by applying excessive Do not discharge the refrigerant into the atmos- M Do not pierce or burn.
pressure with parts or screws. phere. If refrigerant leaks during installation, ven- H Be aware that refrigerants may not contain an odour.
Damaged wires could cause fire or electric shock. tilate the room. Check that the refrigerant does not B Pipe-work shall be protected from physical damage.

H Be sure to cut off the main power in case of set- leak after installation has been completed. B The installation of pipe-work shall be kept to a
ting up the indoor P.C. board or wiring works. If refrigerant leaks and comes in contact with fire or minimum.

Failure to do so could cause electric shock. heating part of such a fan heater, kerosene heater, M Compliance with national gas regulations shall be

B Use the specified wires to connect the indoor and or cooking stove, it will create harmful gas. Provide observed.
outdoor units securely and attach the wires firmly ventilation in accordance with EN378-1. B Keep any required ventilation openings clear of
to the terminal block connecting sections so the Use appropriate tools and piping materials for obstruction.
stress of the wires is not applied to the sections. installation.

Do not extend the wires, or use intermediate con- The pressure of R32/R410A is 1.6 times more than R22.
nection. Not using appropriate tools or materials and incomplete B Keep gas-burning appliances, electric heaters, and
Incomplete connecting and securing could cause fire. installation could cause the pipes to burst or injury. other fire sources (ignition sources) away from the

B Do not install the unit in a place where flammable When pumping down the refrigerant, stop the location where installation, repair, and other air
gas may leak. compressor before disconnecting the refrigerant conditioner work will be performed.

If gas leaks and accumulates in the area around the pipes. B The appliance shall be stored in a well-ventilated
unit, it could cause an explosion. If the refrigerant pipes are disconnected while the area where the room size corresponds to the room

B Do not use intermediate connection of the power compressor is running and the stop valve is open, air area as specified for operation.
cord or the extension cord and do not connect many could be drawn in and the pressure in the refrigeration M Do not turn the breaker OFF except the case of
devices to one AC outlet. cycle could become abnormally high. This could cause burning smell, or when performing maintenance
It could cause a fire or an electric shock due to defective the pipes to burst or injury. or inspection.
contact, defective insulation, exceeding the permissible The power cannot be supplied to the refrigerant sensor
current, etc. mounted in the indoor unit, and the sensor cannot detect

W Be sure to use the parts provided or specified the refrigerant leakage. This may cause a fire.
parts for the installation work.

The use of defective parts could cause an injury or
leakage of water due to a fire, an electric shock, the
unit falling, etc.
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installation place.
If an earth leakage breaker is not installed, it could cause
electric shock.

B Perform the drainage/piping work securely accord-

ing to the installation manual.

If there is defect in the drainage/piping work, water could
drop from the unit, soaking and damaging household
goods.

B Do not touch the air inlet or the aluminum fins of

the outdoor unit.
This could cause injury.

A CAUTION

H Install an earth leakage breaker depending on the M Do not install the outdoor unit where small animals B Do not install the unit in a place where smoke, gas,

may live.

If small animals enter and touch the electric parts inside
the unit, it could cause a malfunction, smoke emission,
or fire. Also, advise user to keep the area around the
unit clean.

Do not operate the air conditioner during interior
construction and finishing work, or while waxing
the floor.

Before operating the air conditioner, ventilate the room
well after such work is performed. Otherwise, it may
cause volatile elements to adhere inside the air condi-
tioner, resulting in water leakage or scattering of dew.

(Could lead to serious injury in particular environments whe

ated incorrectly.)

or chemicals may fill.

The refrigerant sensor mounted in the indoor unit may
react to it, and display an error of refrigerant leakage.
Be careful of the fan rotation when the breaker is
ON.

When the refrigerant sensor detects the refrigerant
leakage, the fan starts rotating automatically. This may
cause injury.

1-2. SELECTING THE INSTALLATION LOCATION

This manual only describes the installation of indoor unit.

When installing the outdoor unit, refer to the installation manual of outdoor unit.

INDOOR UNIT

REMOTE CONTROLLER

A A WARNING
This unit should be installed in rooms which exceed the floor space

specified in outdoor unit installation manual.
« Refer to outdoor unit installation manual.

Where airflow is not blocked.

Where cool (or warm) air spreads over the entire room.

Rigid wall without vibration.

Where it is not exposed to direct sunshine. Do not expose to direct sunshine also
during the period following unpacking to before use.

Where easily drained.

At a distance 1 m or more away from your TV and radio. Operation of the air
conditioner may interfere with radio or TV reception. An amplifier may be required
for the affected device.

In a place as far away as possible from fluorescent and incandescent lights. In order
to make the infrared remote control operate the air conditioner normally. The heat
from the lights may cause deformation or the ultraviolet may cause deterioration.
Where the air filter can be removed and replaced easily.

Where it is away from the other heat or steam source.

Do not install the unit in the environment where any gas equipment for propane,
butane or methane, sprays such as bug killer, equipment which generates smoke,
paint etc., and chemicals are used, or in the place where sulfur-based gas is
generated.

The refrigerant sensor mounted in the indoor unit may react to them, and display
an error of refrigerant leakage. This may cause the unit not to operate.

* Where it is easy to operate and easily visible.

« Where children cannot touch it.

« Select a position about 1.2 m above the floor and check that signals from the
remote controller are surely received by the indoor unit from that position (‘beep’
or ‘beep beep’ receiving tone sounds). After that, attach remote controller holder
to a pillar or wall and install wireless remote controller.

Note:
In rooms where inverter type fluorescent lamps are used, the signal from the
wireless remote controller may not be received.

Note:

Avoid the following places for installation where air conditioner trouble is liable

to occur.

* Where flammable gas could leak.

* Where there is much machine oil.

* Where oil is splashed or where the area is filled with oily smoke (such as cook-
ing areas and factories, in which the properties of plastic could be changed
and damaged).

< Salty places such as the seaside.

« Where sulfide gas is generated such as hot spring, sewage, waste water.

* Where there is high-frequency or wireless equipment.

* Where there is emission of high levels of VOCs, including phthalate compounds,
formaldehyde, etc., which may cause chemical cracking.

« The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage from oc-
curring.

If connect to the outdoor unit that uses R32 refrigerant, install in a room with a floor area of Amin or more, corresponding to refrigerant M (factory-charged refrigerant
+ locally add refrigerant). For refrigerant quantity and additional refrigerant charge, refer to the outdoor unit.

M [kg] Amin [m?]
1.00

1.10

1.20

1.30

1.40 No requirements
1.50

1.60

1.70

1.80

1.84 3.63
1.90 3.75
2.00 3.95
2.10 4.15
2.20 4.34
2.30 4.54
2.40 4.74

Refer to the installation manual of outdoor unit for refrigerant charge.
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1-3. SPECIFICATIONS

Power supply *1 Wire specifications *2 Pipe size (thickness *3, *4, *5, *6) . .
Model Insulation thickness *7,*8
Rated Voltage Frequency Indoor/outdoor connecting wire Gas Liquid viat '
MFZ-KT25VG 29.52 mm
MFZ-KT35VG (0.8 mm)
- 2 212.7 mm 26.35 mm
MFZ-KT50VG 230V 50 Hz 4-core 2.0 mm (0.8 mm) (0.8 mm) 14 mm
215.88 mm
MFZ-KT60VG (0.8 mm)

*1 Connect to the power switch which has a gap of 3 mm or more
when open to interrupt the source power phase. (When the

power switch is shut off, it must interrupt all phases.)
*2 Use wires in conformity with design 60245 |IEC 57.

*3 Never use pipes with thickness less than specified. The

pressure resistance will be insufficient.

1-4. INSTALLATION DIAGRAM

*4 Use a copper pipe or a copper-alloy seamless pipe.

*5 Be careful not to crush or bend the pipe during pipe bending.

*6 Refrigerant pipe bending radius must be 100 mm or more.

*7 Insulation material : Heat resisting foam plastic 0.045 specific
gravity

When installing outdoor units, refer to the installation of outdoor units.

The piping specification table does not provide a minimum line set length.
However, indoor units with connected piping length less than 3 m could produce
intermittent noise during normal system operation in very quiet environments.
Please be aware of this important information when installing and locating the

indoor unit within the conditioned space.

Obstacles above

It's possible to install
an obstacle to the
following area.
T

40 mm

30° or less or less

45 mm or more

No obstruction

*8 Be sure to use the insulation of specified thickness. Excessive
thickness may cause incorrect installation of the indoor unit
and insufficient thickness may cause dew drippage.

Be sure to use wall hole
sleeve (C) to prevent indoor/
outdoor connecting wire (A)
from contacting metal parts in
the wall and to prevent dam-
age by rodents in case the wall
is hollow.

Wall hole
sleeve (C)

Wall hole cover (D)

Seal the wall hole
gap with putty (H).

Indoor unit

Fix the pipe to
wall with pipe fixing
band (E).

Cut off the extra __ Pipe fixing band

length. S ((B)
@I Fixing screw

(F)

[ After the leak test, apply insulating material tightly so that there is no gap. ]

150 mm or below
from the floor

around the piping.

When the piping is to be attached to a wall containing metals (tin plated)
or metal netting, use a chemically treated wooden piece 20 mm or thicker
between the wall and the piping or wrap 7 to 8 turns of insulation vinyl tape

To use existing piping, perform COOL operation for 30 minutes and pump
down before removing the old air conditioner. Remake flare according to
the dimension for new refrigerant.

To avoid risk of fire, embed or protect the refrigerant piping.
External damage on the refrigerant piping can be cause of fire.

local code requirements.

Units should be installed by licensed contractor according to

* Note:
The Drain hose is connected to the unit.
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ACCESSORIES PARTS TO BE PROVIDED AT YOUR SITE
Check the following parts before installation. (A) [Indoor/outdoor unit connecting wire* 1
(1) |Drain hose* 1 (B) |Extension pipe 1
(2) R.efnote controller holder 1 (C) [Wall hole sieeve 1
(3) ::BIT;:;?()SCEW for (2)3.5x 16 mm 2 (D) |Wall hole cover 1
(4) |Pipe cover 1 (E) |Pipe fixing band 2to5
(5) |Band 2 (F) |Fixing screw for (E) 4 x 20 mm 2to5
(6) |Battery (AAA) for (12) 2 (G) |Piping tape 1
(7) |Indoor unit mounting bracket 1 (H) [Putty 1
(8) [Fixing screw for (7) 4 x 25 mm 5 Drain hose
(9) |Wood screw for indoor unit fixation 4 (J) |(or soft PVC hose, 15 mm inner dia. or | 1 or 2
(10) [Washer of (9) 4 hard PVC pipe VP16)
(11) |Felt tape (For left or left-rear piping) 1 (K) |Refrigeration oil 1
(12) [Wireless remote controller 1 (L) |Power supply cord* 1
(13) |Air cleaning filter 2 .
14) | Joint pipe (KT60 only) 1 Note:
( pip Y Place indoor/outdoor unit connecting wire (A) and
(15) [Pipe cover for joint pipe (KT60 only) 1 power supply cord (L) at least 1 m away from the TV
(16) |Breaker tag 1 antenna wire.
(17) |Breaker notice 1



(2. INDOOR UNIT INSTALLATION )
2-1. FIXING OF INDOOR UNIT MOUNTING BRACKET

» Do not install the indoor unit at a place higher than 150 mm.

» Find a structural material (such as a stud) in the wall and fix bracket (7) horizontally with fixing screws (8).

» To prevent bracket (7) from vibrating, be sure to install the fixing screws in the holes indicated in the illustration. For added support, fixing screws may also be installed
in other holes.

Wall
2-2. HOLE DRILLING 265 mm (KT25/35) \
1) Determine the wall hole position. 875 ~ 880 mm (KT50/60) [ 5-7mm
2) Drill a dia. 65 mm hole (dia. 75 ~ 80 mm for KT50/60). The outdoor side should »,/w
be 5 to 7 mm lower than the indoor side. Indoor / outd
3) Insert wall hole sleeve (C). side Sige oor
HOLE POSITIONS
FOR REAR OR LEFT-REAR PIPING FOR RIGHT DOWNWARD OR LEFT DOWN- FOR LEFT PIPING FEOR RIGHT PIPING
(The following figure is a front view WARD PIPING
of the indoor unit installation location.) (The following figure is a view of the bottom of
the indoor unit from above.)
750
218 _ 157 313 62
8] o
150
75
gy 3
750 Ot =)
@
4 oo ©

2-3. INDOOR UNIT PREPARATION

Remove the front panel of the indoor unit.

1) Push down the tab on the both sides of the unit to open the front panel.

2) Pull the front panel toward you to remove it.

3) Remove the 2 screws.

4) Open the rear horizontal vane.

5) Push the 2 locations on the top of the panel, and then pull the upper part of the panel toward you.
6) Remove the panel while lifting it up (slightly).

Rear horizontal
vane

Indoor unit

Rear horizontal
vane
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2-4. INDOOR UNIT INSTALLATION

2-4-1. INSTALLING THE INDOOR UNIT ON THE FLOOR

1) Place the indoor unit on the flat floor.

2) Fix the indoor unit at 4 points with the included wood screws (9) and washers
(10). Tighten the screws securely.

2-4-2. MOUNTING THE INDOOR UNIT ON THE WALL

1) Hook the top of the indoor unit on the indoor unit mounting bracket (7).

2) Fix the indoor unit at 4 points with the included wood screws (9) and washers
(10). Tighten the screws securely.

2-4-3. EMBEDDING THE INDOOR UNIT IN A WALL

1) Make a hole in the wall.

2) Using reinforcement material, adjust the depth.

3) Remove 6 screws that fix the base to the unit. Remove the base from the unit.

4) Fix the indoor unit at 4 points with the included wood screws (9) and washers
(10). Tighten the screws securely.

2-5. CONNECTING WIRES FOR INDOOR UNIT

1) Remove VA clamp.

2) Pass indoor/outdoor unit connecting wire (A) from the back of the indoor unit
and process the end of the wire.

3) Loosen terminal screw, and connect first the earth wire, then indoor/outdoor
unit connecting wire (A) to the terminal block. Be careful not to make mis-
wiring. Fix the wire to the terminal block securely so that no part of its core is
appeared, and no external force is conveyed to the connecting section of the
terminal block.

4) Firmly tighten the terminal screws to prevent them from loosening. After
tightening, pull the wires lightly to confirm that they do not move.

5) Secure indoor/outdoor unit connecting wire (A) and the earth wire with the VA
clamp. Never fail to hook the left claw of the VA clamp. Attach the VA clamp
securely.

Make earth wire a little longer than others. (More than 45 mm)

For future servicing, give extra length to the connecting wires.

Do not fold the excess wire, or cram it into small space. Take caution not to
damage the wires.

» Be sure to attach each screw to its correspondent terminal when securing
the cord and/or the wire to the terminal block.

A WARNING

When installing the unit, securely connect the refrigerant pipes before
starting the compressor.
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Terminal block

VA clamp

Indoor/outdoor unit
connecting wire (A)

35 mm

Lead wire

15 mm

-

=0

Fixing screw

Indoor terminal block

Earth wire D|s1[s2/s3
(green/yellow) ]

Indoor/outdoor unit
connecting wire (A)

D|s1s2/s3

Outdoor terminal block



2-6. PIPE FORMING AND INSTALLATION
Note: Refer to 3. FLARE CONNECTION, PIPE CONNECTION.

Pipe Forming
* Route the drain hose diagonally below the connecting pipes.
* Make sure that the drain hose is not routed upward and that there are no
waves in the hose.
* Do not pull the hose when applying the tape.
« Route the piping so that it does not project past the rear of the indoor unit.
(Refer to the figure to the right.)

Connecting Pipe Installation
 Install the connecting pipes so that the piping can move slightly to the
front, back, left, and right.
* When the cover is removed, be sure to cover the pipes so that no piping
is exposed to the room after installing the piping.
« Fill the gap after installing the piping.

» Be sure to insulate the connecting pipes so that they do not contact the
panel.
« Be careful not to crush the connecting pipes when bending them.

For MFZ-KT60
« Be sure to use the joint pipe (14), otherwise the extension pipe of 15.88
cannot be fixed.
« Flare the joint pipe (14) to 812.7, and attach the pipe cover (15).

Use the flare nut attached to the unit.
Be careful about the direction of the nuts.

FOR LEFT OR LEFT-REAR PIPING
Bundle the connecting pipes and drain hose together, and then wrap them in
felt tape (11).

Cut and use the lower side panels on the left and right sides of the indoor unit
as shown below.
Smooth the cut edges of the side panels so that they will not damage the insula-
tion coating.

< For left or right piping

« Installing flush against a wall with molding

Wrap the felt tape (11) tightly around the pipes and hose starting near where
the pipes and hose are routed from the indoor unit. (The overlap width of the
felt tape (11) should not be more than 1/2 of the tape width.)

2-7. DRAIN PIPING

- Refrigerant
Piping P
Push $ tape \ @ Plplng
- Indoor unit / \
. O
Piping bent outward Drain hose
RIGHT DOWNWARD PIPING OTHER PIPING

Band (5)

Remove the cover.
* Fill the gap after installing the piping.

212.7 flare
Pipe cover (4) Band (5)
Joint pipe (14) — |
Pipe cover (15) — ‘ . : " /
\ > i\riv
W}A
Molding

Cut the lower side panels to
match the height of the molding.

Start wrapping the piping tape (G)
around the pipes and hose 10 mm inside
the indoor unit.

Fasten the end of the felt tape (11) with
_~ a bandage stopper.

e
| Iii'n‘m'l’r’innn

Q
2 &

Make sure that the drain hose
Felt tape (11) s not routed upward.

If the extension drain hose has to pass through a room, be sure to wrap it with commercially sold insulation.

* The drain hose should point downward for easy drain flow. (Fig. 1)

If the drain hose provided with the indoor unit is too short, connect it with drain hose (J) that should be provided at your site. (Fig. 2)
When connecting the drain hose to the hard vinyl chloride pipe, be sure to insert it securely into the pipe. (Fig. 3)

e 7
Drain hose
Drain

| Do not make drain piping as shown below. |

- hose 70 cm or =— Hard vinyl chloride A Jated
pipe 1.D. 30 mm Do not raise ceumuiate
Downward more drain water . )
slope > Tip of drain At least
. Softh _hose dipped 50 mm
| I~ Soft hose Insert in water gap
% . I.D. 15 mm o~ securely
Different diam- 5° o
— eter joint Water Water z Water
Fig. 1 L Fig. 2 Fig. 3 ) leakage leakage Waving leakage
Projection

The Drain hose is removed at installation.

* When routing the drain piping, make sure that the drain hose
(1) is routed as shown. (Fig. 4)

« Insert the drain hose all the way to the base of the drain
pan (end connection). (Fig. 5)
Make sure that the catch of the drain hose is securely
hooked onto the projection on the hose fitting of the drain
pan.

» After connecting the drain hose, be sure to pull the hose to
confirm that it is connected securely.

Pull the hose to
confirm it is con-
nected securely.

Fig. 5

Drain hose
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2-8. FRONT PANEL INSTALLATION

1) Open the rear horizontal vane.

2) Attach the panel. Make sure that the catches are engaged.
3) Fix the panel with screws.

4) Insert the bottom part of the front panel.

5) Push 3 places on the upper part of the front panel to close it.

Indoor unit

Rear horizontal
vane

2-9. HOW TO ATTACH THE LABEL AND THE EXPLANATION

The breaker must be always ON except when performing maintenance or inspection. Hang the accompanying label (16) or =
(17) on the breaker, and explain it to customers. When turning the breaker OFF, the power is not supplied to the refrigerant '.‘l
sensor mounted in the indoor unit, and the refrigerant leakage cannot be detected. ——

Note: When the wiring is separate indoor unit/outdoor unit power supplies, hang the accompanying label (16) or (17) on the
breaker of indoor unit side, and explain it to customers. (16)

2-10. CONNECTING AN INTERFACE (option)/ CONNECTOR CABLE (option) TO THE AIR CONDITIONER

» Connect an interface/connector cable to the indoor control P.C. board of an
air conditioner with a connecting cable. h

« Cutting or extending the connecting cable of the interface/connector cable Room air Place :h's p:rlttwhere customers
results in defects in connecting. Do not bundle the connecting cable together . iticner czTnno touch it. |

Thin part of the connecting cable.

Main body of an interface

with power supply cord, indoor/outdoor connecting wire, and/or earth wire.

Keep as much distance as possible between the connecting cable and those ,7\\ ****** N ‘ "F/T

wires. 1 /g 7 o )i
« The thin part of the connecting cable should be stored and placed where =/~ "\ T

customers cannot touch it. Indoor control - CN105 for interface Thick part of the connecting cable
P.C.board  CN104 for connector cable

1) Remove the panel.

2) Open the cover of the indoor control P.C. board.

3) Join the connecting cable to CN105 and/or CN104 on the indoor control P.C.
board.

4) Route the connecting cable through this point in the figure.

5) Attach the cable clamp provided with interface/connector cable to the thick
part of the connecting cable with a screw 4x16 as shown in the figure. 4)

6) Close the cover of the indoor control P.C. board. Be careful not to catch the )
thin part of the connecting cable in the cover. Reinstall the panel.

When mounting the
interface and the connector|

cable, use this screw to fix
A WARNING the connecting cable.

Fix the connecting cable at the prescribed position securely.
Incorrect installation may cause electric shock, fire, and/ or malfunction.
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(3. FLARE CONNECTION, PIPE CONNECTION j
3-1. FLARING WORK Good No good

1) Cut the copper pipe correctly with pipe cutter. (Fig. 1, 2) Copper 9%‘ —t—

2) Completely remove all burrs from the cut cross section of pipe. (Fig. 3) /\ pipe
« Put the end of the copper pipe to downward direction as you remove burrs in order E‘/ %

to avoid to let burrs drop in the piping.

3) Remove flare nuts attached to indoor and outdoor units, then put them on pipe having Tilted Uneven Burred
completed burr removal. (Not possible to put them on after flaring work.) Fig. 1 Fig. 2
4) Flaring work (Fig. 4, 5). Firmly hold copper pipe in the dimension shown in the table. )
Select A mm from the table according to the tool you use. ) Flaring tool
5) Check Burr Copper pipe
» Compare the flared work with Fig. 6. e . Spare reamer
« If flare is noted to be defective, cut off the flared section and do flaring work again. ‘ » P Pipe cutter B ‘
A (mm) Tightening torque Fig. 3 Clutch type  Wing nut type
Pipe diameter | Nut tCIuttch | | Ciuteh | Wing nut Fig. 4
(mm) (mm) | WPE IO | 4y he tool | type tool Nem kgfecm A
for R32, for R22 for R22 Smooth all Inside is shining
R410A around 2 without any
26.35 (1/4”) | 17 151020 | 13710 17.7 | 14010180 J Copper ¢/ scratches.
29.52 (3/8") | 22 : | 34.3t041.2 | 350 to 420 Die pipe
O0to0.5 [1.0to1.5 Even length
212.7 (1/27) 26 2.0t02.5 | 49.0t0 56.4 | 500 to 575 Flare nut all around
215.88 (5/8") | 29 - 73.5t078.4 | 750 to 800 Fig. 5

3-2. PIPE CONNECTION
« Fasten flare nut with a torque wrench as specified in the table.
« When fastened too tight, flare nut may break after a long period and cause refrigerant
leakage.
« Be sure to wrap insulation around the piping. Direct contact with the bare piping may
result in burns or frostbite.

Indoor unit connection
Connect both liquid and gas pipings to indoor unit.
« Apply a thin coat of refrigeration oil (K) on the flared ends of the pipes. Do not apply

refrigeration oil on screw threads. Excessive tightening torque will result in damage A WARNING
on the screw.
« For connection, first align the center, then tighten the first 3 to 4 turns of flare nut. When installing the unit, securely
« Use tightening torque table above as a guideline for indoor unit side union joint section, connect the refrigerant pipes be-
and tighten using two wrenches. Excessive tightening damages the flare section. fore starting the compressor.

A WARNING

Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed indoors.

When connecting the refrigerant piping by brazing, rather than using flare con-
nections, complete all brazing prior to connecting indoor unit to outdoor unit.

(4. TESTRUN )
4-1. TEST RUN

Make sure the following is done.
* Panel is installed correctly.
* Indoor and outdoor units are installed correctly, and power is supplied.

1) Press the E.O. SW once for COOL, and twice for HEAT operation. Test run will be performed for 30 minutes. If the left lamp of the opera-
tion indicator blinks every 0.5 seconds, inspect the indoor/outdoor unit connecting wire (A) for mis-wiring. After the test run, emergency
mode (set temperature 24°C) will start.

2) To stop operation, press the E.O. SW several times until all LED lamps turn off. Refer to operating instructions for details.

Checking the remote (infrared) signal reception

Press the ON/OFF button on the remote controller (12) and check that an electronic sound is heard from the indoor unit. Press the ON/

OFF button again to turn the air conditioner off.

» Once the compressor stops, the restart preventive device operates so the compressor will not operate for 3 minutes to protect the air
conditioner.

Emergency operation
switch (E.O. SW)

4-2. AUTO RESTART FUNCTION

This product is equipped with an auto restart function. When the power supply is stopped during operation, such as during blackouts, the function automatically
starts operation in the previous setting once the power supply is resumed. (Refer to the operating instructions for details.)

Caution:

+ After test run or remote signal reception check, turn off the unit with the E.O. SW or the remote controller before turning off the power supply. Not doing so will
cause the unit to start operation automatically when power supply is resumed.

To the user

+ After installing the unit, make sure to explain the user about auto restart function.

« If auto restart function is unnecessary, it can be deactivated. Consult the service representative to deactivate the function. Refer to the service manual for details.

4-3. EXPLANATION TO THE USER

» Using the OPERATING INSTRUCTIONS, explain to the user how to use the air conditioner (how to use the remote controller, how to remove the air filters, how to
remove or put the remote controller in the remote controller holder, how to clean, precautions for operation, etc.)
* Recommend the user to read the OPERATING INSTRUCTIONS carefully.

EN-8



(5. PUMPING DOWN

Refer to the procedures indicated in the installation manual of the outdoor unit.

A WARNING

When pumping down the refrigerant, stop the compressor before disconnecting
the refrigerant pipes. The compressor may burst if air etc. get into it.
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TESISATCI iCIN

Tesis Etme iglemi igin Gerekli Aletler

‘2 UICINDEKILER Model adlari 1-3'te Yildiz tornavida R32, R410A igin gecmel alet
FA | 1. TESIS ETME ISLEMINDEN ONCE.. ....1 belirtilmistir. Seviye R32, R410A igin manometre manifoldu
2. iC UNITENIN TESISi 4 P Olgek R32, R410A igin vakum pompasi

> UNITENIN TESISH.oooooccccccre 4 Bukil | , ici
=08 3. DiSLI BAGLANTI, BORU BAGLANTISI . B e e e Bigak ya da makas R32, R410A igin doldurma hortumu
I8 4. TEST GALISTIRMASI .... .8 kurulumu igin MXZ tipi kilavuza 75 mm delikli testere Raybali boru kesici
:CE; 5. ASAGI POMPALAMA ....9 bakin. Tork anahtari Su sisesi

Anahtar (ya da somun anahtarr) 0,9 -1,0 L su

(1. TESiS ETME iSLEMINDEN ONCE )
iC VE DIS UNITE UZERINDE KULLANILAN SEMBOLLERIN ANLAMLARI
UYARI

(Yangin tehlikesi)

Bu Unitenin kullandigr sogutucu madde yanicidir.
Sogutucu madde sizarak ates veya sicak parcalarla temas ederse zararli gazlar ortaya ¢ikar ve yangin tehlikesi olusur.

Bu riinii kullanmaya baslamadan énce CALISTIRMA TALIMATLARI dokiimanini dikkatlice okuyun.

Servis personelinin galistirma éncesinde CALISTIRMA TALIMATLARI ve MONTAJ KILAVUZU dokiimanlarini okumasi zorunludur.

Daha fazla bilgi GALISTIRMA TALIMATLARI, MONTAJ KILAVUZU ve benzeri dokiimanlarda bulunabilir.

1-1. VERILEN BILGILER GUVENLIK iGiN DIKKATLE GOZDEN GEGIRILMELIDIR

+ Klima cihazini tesis etmeden énce “VERILEN BILGILER GUVENLIK ICIN DIKKATLE GOZDEN GEGIRILMELIDIR” kismini dikkatlice okuyunuz.
* Guvenliginizle gok yakindan ilgili olmalisindan dolay: uyari ve dikkat kisimlarini gézden gegiriniz.
* Bu kilavuzu okuduktan sonra daha sonra bagvurmak lzere ISLETME TALIMATLARIYLA birlikte saklayiniz.

A UYARI (Olim veya agir yaralanma uyarisini gésterir.)

Uniteyi kendiniz (satin alic1) tesis etmeyiniz.

Eksik kurulum, Unitenin dismesi veya su sizintisi
nedeniyle yangin, elektrik soku veya yaralanmaya
neden olabilir. Klimayi satin aldiginiz bayiye veya
yetkili bir tesisatglya bagvurunuz.

Tesis etme islemini yaparken tesis etme kilavuzuna
basvurunuz.

Eksik kurulum, Unitenin dismesi veya su sizintisi
nedeniyle yangin, elektrik soku veya yaralanmaya
neden olabilir.

Uniteyi monte ederken, giivenlik i¢in uygun koru-
yucu ekipman ve aletleri kullanin.

Bunun yapilmamasi yaralanmaya sebebiyet verebilir.
Uniteyi, {initenin agirh@ini tasiyabilecek saglam
yapil yerlere tesis ediniz.

Unitenin tesis edilecegi yer tnitenin agirhgini
taglyamiyorsa, Unite dlisebilir ve yaralanmaya neden
olabilir.

Elektrikle ilgili galigmalarin montaj kilavuzuna goére
kalifiye ve deneyimli bir elektrikgi tarafindan yapil-
masi gerekir. Ozel bir devre kullandiginizdan emin
olun. Devreye bagka elektrikli cihaz baglamayiniz.
Devrenin kapasitesi yetmiyorsa veya elektrikle ilgili
calismalarda bir hata varsa bu yangina veya elektrik
Garpmasina sebep olabilir.

Uniteyi dogru bigimde topraklayin.

Topraklama kablosunu dogal gaz borusuna, su
borusuna, paratonere veya yeralti telefon hattina
baglamayiniz. Hatali topraklama elektrik carpmasina
sebep olabilir.

Pargalar veya vidalarla agin basing uygulayarak
kablolara zarar vermeyin.

Hasarli kablolar yangin ya da elektrik carpmasina
neden olabilir.

Eger ic Unite P.C. panosu ya da kablo gebekesi
kuruyorsaniz, elektrigi ana salterden kapatiniz.
Aksi halde elektrik garpabilir.

i¢ ve dis iinite kablo baglantilarini giivenli sekilde
yapmak igin belirtilen kablo tiplerini kullanin ve
kablo uglarini olabilecek durumlarda yuvalarindan
citkmamalari igin terminal yatagindaki yerlerine siki-
ca baglayiniz. Kablolari uzatmayin veya ara baglanti
kullanmayin.

Hatali baglantilar ve sabitleme yangina sebep olabilir.
Uniteyi yanici gaz sizintisi olabilecek yerlere tesis
etmeyiniz.

Sizan gazlarin klima etrafinda toplanmasi sonucunda
bir patlama meydana gelebilir.

Gii¢ kablosunu orta yerinden kesip uzatma yapma-
yiniz veya uzatma kablosu kullanmayi-niz ya da ayni
AC cikisinda birden fazla cihaz kullanmayiniz.
Hatali baglanti ve hatali izolasyon sonucu voltajin
dliismesi veya artmasi ile yangin veya elektrik ¢arp-
masi meydana gelebilir.

Klimanin tesisi sirasinda verilen veya belirtilen
parcalari kullandiginizdan emin olunuz.

Yanlhs parga kullanma sonucunda su sizintisi,

yangin, elektrik garpmasi, Unitenin diismesi sonucu
yaralanma gibi sonuglar dogabilir.

Gili¢ kaynagini prize takarken fig ve prizde toz,
tikanma ya da gevsek parga olmamasina dikkat
ediniz. Gii¢ kaynag fisinin prize iyice girdiginden
emin olunuz.

Glg kaynag fisinde ya da prizde toz, ttkanma ya da
gevsek parca olmasi durumunda elektrik carpabilir ya
da yangin ¢ikabilir. Gli¢ kaynagi fisinde gevsek parca
varsa, fisi degistirin.

i¢ iinitenin elektrik devre kapagini takiniz ve dig
tinitenin servis kapagini sikica kapatiniz.

Ig Gnitenin elektrik devre kapaginin veya dig tinitenin
servis kapaginin sikica kapatiimadigi durumlarda toz
ve su gibi maddeler sebebi ile yangin veya elektrik
carpmalari meydana gelebilir.

Uniteyi kurarken, konumunu degistirirken ya da
bakimini yaparken sogutucu devresine belirtilen
sogutucudan (R32/R410A) bagka bir madde girme-
mesine dikkat ediniz.

Hava gibi yabanci maddelerin bulunmasi, normal
olmayan basing artisina neden olabilir ve patlama ya
da yaralanmaya neden olabilir. Sistemde belirtilenin
haricinde sogutma sivilarinin kullanilmasi mekanik
arizaya, sistem arizasina ya da Unitenin bozulmasina
neden olacaktir. En koétlsi ise, bu durum Griin gliven-
liginin saglanmasina ciddi sekilde zarar verecektir.
Unitede degisiklik yapmayin.

Yangina, elektrik carpmasina, yaralanmaya veya su
sizintisina neden olabilir.

Sogutucuyu atmosfere bosaltmayin. Tesis etme
iglemi sirasinda sogutucu gaz sizinti yaparsa, oda-
yi havalandirin. Tesis etme iglemi bittikten sonra
sogutucu sizintisi olup olmadigini kontrol edin.
Sogutucu madde sizar ve fanli isitici, gazyagdi kulla-
nan isitici veya ocak gibi cihazlarin sicak pargalariyla
temas ederse zararl gazlar ortaya gikar. EN378-1'e
gbre havalandirma saglayin.

Tesis etme isleminde uygun aletler ve borulari
kullaniniz.

R32/R410A'nin basinci R22’ye gore 1,6 kez daha faz-
ladir. Uygun aletleri ya da malzemeleri kullanmiyor-
saniz ve tesis etme iglemi tamamlanmamigsa borular
patlayabilir ya da yaralanma meydana gelebilir.
Sogutucu gazi pompalarken, sogutucu borularini
s6kmeden once kompresorii durdurun.

Sogutucu gaz borulari kompresor caligirken ve
kesme vanasi agikken sokilirse, hava igeriye girebilir
ve sogutma doéngust igindeki hava anormal derecede
yukselebilir. Bu borularin patlamasina ya da yaralan-
malara neden olabilir.

Uniteyi tesis ederken, sogutucu borularini kompre-
sorii calistirmadan 6nce saglam sekilde baglayiniz.
Kompresor sogutucu gaz borulari baglanmadan énce
ve kesme vanasi acikken calistirilirsa, hava igeriye
girebilir ve sogutma dénglsu icindeki hava anormal
derecede yulkselebilir. Bu borularin patlamasina ya da
yaralanmalara neden olabilir.

Bu el kitabinda belirtildigi gibi rondelali somunu
tork anahtari ile sikigtirin.

Asiri sikistirilirsa rondelali somun uzun bir siire sonra
kirilabilir ve sogutma sivisi kagagina yol agabilir.
Cihazin takilmasi ulusal elektrik tesisati yonetme-
liklerine uygun olarak yapilmalidir.

Gazl ocak veya alev gikartan baska bir ekipman
kullaniyorsaniz, klimadaki sogutucu gazi tama-
men bosaltin ve mekani iyice havalandirin.
Sogutucu madde sizarak ates veya sicak parcalarla
temas ederse, zararl gazlar ortaya cikar ve yangin
tehlikesi olusur.

Ureticinin tavsiyeleri diginda buz gézme iglemini
veya temizleme siirecini hizlandiracak yontemler
kullanmayin.

Bu cihaz siirekli calisan atesleme kaynaklarinin
(6rnegin: acik alev, gazla galisan bir cihaz veya
elektrikli 1sitici) bulunmadigi bir odada saklanma-
hdir.

Delmeyin veya yakmayin.

Unutmayin, sogutucu maddelerin her zaman belir-
gin bir kokusu olmayabilir.

Boru tesisati fiziki hasara karsi korunmalidir.
Boru tesisati kurulumu asgaride tutulmahdir.
Ulusal gaz yonetmeliklerine uyulmalidir.

Gerekli havalandirma agikliklarinin 6niinde engel
bulunmamalidir.

Gaz yakarak galigsan cihazlari, elektrikli isiticilari
ve diger olasi yangin kaynaklarini (alev kaynak-
lari), montaj, onarim ve klimadaki diger iglerin
yapilacagi yerlerden uzak tutun.

Cihaz, galistinlmasi igin belirtilen oda alanina
karsilik gelen ve iyi havalandirilan bir alanda
saklanmalidir.

Yanik kokusu olmasi veya bakim ya da muayene
yapilmasi haricinde salteri KAPAMAYIN.

Ic Unitedeki sogutucu madde sensériine elektrik sag-
lanamaz ve sensor sogutucu madde sizintisini tespit
edemez. Bu yangina neden olabilir.
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W Tesis edilen yere uygun bir topraklama devre kesi-
cisi takiniz.
Toprak kagagina karsi devre kesici takilmamasi halin-
de elektrik carpmasi meydana gelebilir.

W Pis su ve diger boru tesisi igini kilavuza gore
emniyetli bir sekilde yapiniz.
Pis su ve diger boru tesisi islemlerinde bir hata yapil-
masi Uniteden su damlamasi sonucu etrafta bulunan
esyalarin zarar gérmesine sebep olur.

B Dis Unitenin hava girigine ya da aliiminyum kanat-
giklarina dokunmayiniz.
Aksi halde yaralanabilirsiniz.

A DIKKAT

W Dis Uniteyi kiiciik hayvanlarin yasadigi yerlere
monte etmeyiniz.

Unitenin igindeki elektrikli parcalara kiiglik hayvanlar
girerse ve dokunursa, ariza olusabilir, duman yayila-
bilir ya da yangin ¢ikabilir. Ayrica, kullaniciya Gnitenin
etrafini temiz tutmalarini belirtiniz.

B Klimayi, i¢ mekanda yapilan ingaat veya boya isleri
sirasinda veya zemin cilalanirken galigtirmayin.
Bu tip islerden sonra klimay galistirmadan 6nce oda-
yI iyice havalandirin. Aksi takdirde, ugucu maddeler
klimanin icine yapisabilir ve bu durum su sizintisina
veya ¢iyin yayllmasina neden olur.

(Cihaz dogru ¢alistirimadiginda ciddi yaralanmalara sebep olacak uyarilari gosterir.)

Uniteyi duman, gaz veya kimyasal maddelerin d6-
kilebilecegi yerlere monte etmeyin.

I¢ Unitedeki sogutucu madde sensorii bunlara tepki
verebilir ve sogutucu madde sizintisi hatasi gostere-
bilir.

Salter ACIK oldugunda fanin doniisiine dikkat
edin.

Sogutucu madde sensorii sogutucu madde sizintisi
tespit ederse fan otomatik olarak ddnmeye baslar. Bu,
yaralanmalara neden olabilir.

1-2. TESIS EDILECEK BOLGENIN SEGIMi

Bu kilavuzda yalnizca i¢ tnitenin tesisi aciklanmaktadir.
Dig Unite tesis islemini yaparken dig Unite tesis etme kilavuzuna bakin.

ic UNITE UZAKTAN KUMANDA

A A UYARI

Bu iinite dig Uinitenin montaj kilavuzunda belirtilen zemin alanindan daha
genis odalara monte edilmelidir.
« Dis Unite montaj kilavuzuna bakin.

* Hava akimini engellemeyen yerler.

« Serin (veya Ilik) havanin tim odaya yayilmasini saglayan yerler.

+ Duvar, titresime karsi dayanikli olmalidir.

+ Gunes 1s1g1n1 direkt olarak almayan yerler. Kullanmadan énce, ambalajindan
cikardiktan sonraki slre de dahil olmak kaydiyla, direk glines 1sigina maruz
birakmayiniz.

» Pis su ¢ikisinin sorun olmayacagi yerler.

» Tv ve radyonuzdan 1 m veya daha fazla uzaklikta. Klimanin ¢calismasi radyo
veya TVnin alis kalitesini engelleyebilir. Etkilenen cihaza yikseltici takilmasi
gerekebilir.

» Floresan ve parlak 1sikli lambalardan olabildigince uzak bir yere. Kizil6tesi
uzaktan kumandanin klimayi normal galistirmasi igin. Lambalardan gelen isi
deformasyona ya da ultraviyole isik bozulmaya neden olabilir.

» Hava filtresinin kolayca gikarilabilip degistirilebilecegi yerler.

+ Diger i1sI veya buhar kaynaklarindan uzak yerler.

+ Uniteyi propan, biitan veya metan gazli cihazlarin, bdceksavar gibi spreylerin,
duman, boya vb. ¢ikaran cihazlarin ve kimyasal maddelerin bulundugu ortam-
larda veya silfir bazl gaz Uretilen yerlere monte etmeyin.

+ g Unitedeki sogutucu madde sensérii bunlara tepki verebilir ve sogutucu
madde sizintisi hatasi gésterebilir. Bu, Unitenin galismamasina neden olabilir.

Calismaya elverigli ve gorilebilen yerler.

Cocuklarin dokunmayacaklari yerler.

Yerden yaklasik 1,2 m yikseklikte bir konum segin. Bu konumdayken i¢ tni-
tenin, uzaktan kumandanin yolladigi sinyallerin emniyetle aldigini kontrol edin
(ahyorsa ‘bip’ veya ‘bip bip’ sesleri duyulur). Daha sonra uzaktan kumanda
yuvasini siituna veya duvara monte edin ve kablosuz uzaktan kumandayi
yuvasina yerlestirin.

Not:
Floresan lamba kullanilan odalarda kumandanin sinyalleri alinmayabilir.

Not:

Klimayi, klimaya iliskin arizalarin ortaya ¢ikmasi-nin olasi oldugu asagidaki

yerlere tesis etmekten kaginin.

* Yanici gaz sizintisi olabilecek yerler.

« Makine yaglarinin gok bulundugu yerler.

« Yagin sigradigi veya alanin yagh duman ile dolu oldugu yerler (pisirme
alanlari ve fabrikalar, plastigin 6zelliklerinin degistirilebilecegi veya zarar
gorebilecedi yerler).

« Deniz kiyisi gibi tuzlu yerler.

« Kaplica, kanalizasyon, atik su gibi sulfir gazinin Uretildigi yerler.

* Yuksek frekansli veya telsiz cihazlarinin bulundugu yerler.

« Kimyasal ¢atlamaya neden olan ftalat bilesikleri, formaldehit, vs. dahil olmak
lizere ylksek seviyelerde VOC emisyonu olan yerler.

« Cihaz mekanik hasar meydana gelmesini dnleyecek sekilde saklanmalidir.

i¢ tinite R32 sodutucu kullanan dis (initeye baglanacaksa, sogutucu madde miktari M'ye (fabrika dolumu sogutucu madde + yerel olarak eklenen sogutucu madde)
karsilik gelen Amin (metre kare) degderine esit veya daha genis bir zemin alanina sahip bir odaya monte edin. Sogutucu madde miktari ve ek sogutucu madde dolu-

mu igin dig Uniteye bakin.

M [kg] Amin [m?]
1,00

1,10

1,20

1,30

1,40 Gerekli degil
1,50

1,60

1,70

1,80

1,84 3,63
1,90 3,75
2,00 3,95
2,10 4,15
2,20 434
2,30 4,54
2,40 4,74

Sogutucu madde dolumu igin dis inite montaj kilavuzuna bakin.
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1-3. SPESIFIKASYONLAR

Gig kaynagi *1 Kablo spesifikasyonlari *2 Boru boyutu (kalinlik *3, *4, *5, *6 . .
Model — u({* =l — p _I ! 'y ! u boyutu (kahinl ) Izolasyon kalinhig *7, *8
Tahmini Voltaj Frekans I¢ Uinite/dis Unite baglanti kablosu Gaz Sivi
MFZ-KT25VG 29,52 mm
MFZ-KT35VG (0,8 mm)
. 6,35 mm
| 230V 50 Hz 4 merkezli 2,0 mm? 212,7 mm . 14 mm
MFZ-KT50VG (0,8 mm) (0,8 mm)
215,88 mm
MFZ-KT60VG (0,8 mm)

*1 Glg kaynagi fazini kesmek igin agildiginda en az 3 mm *4 Bakir ya da bakir alagimli eksiz bir boru kullaniniz. *8 izolasyonu belirtilen kalinlikta yapmaya dikkat edin. Asiri
araligi olan bir elektrik salterine baglayin. (Elektrik salteri *5 Borulari biikerken boruyu ezmemeye veya egmemeye dik- kalin izolasyon i¢ Unitenin yanlis montajina, kalinigin az
kapatildigi zaman tim fazlari kesmelidir.) kat ediniz. olmasi ise ciglenmeye sebep olabilir.

*2 60245 [EC 57 tasarimi ile uyumlu kablolar kullanin. *6 Sogutma borusu egilme yaricapi 100 mm veya daha fazla

*3 Belirtilen degerden daha disuk kalinlikta boru kullanmayi- olmalidir.
niz. Basing direnci yetersiz kalir. *7 izolasyon malzemesi: Isiya dayanikl képiiklii plastik. 0,045

ozgll agirlik

1-4. MONTAJ DiYAGRAMI

Dis tiniteyi monte ederken dis Ginite montaj kilavuzuna bakin.

Boru tesisati 6zellikleri tablosu minimum hat uzunlugu ayarini géstermez.

Yine de, 3 metreden kisa boru tesisati ile baglanmis i¢ Uniteler normal sistem
calismasi sirasinda gok sessiz ortamlarda aralikli gurdlti olusturabilir.

I¢ Uniteyi iklimlendirilen alana monte ederken ve konumlandirirken bu énemli
bilgiyi unutmayin.

L . Duvar deligi
Iceride/disarida bulunan bad-  mansonu (C)

lanti kablosunun (A) duvardaki
metal pargalarina temasini ic tinite
ve duvarda delikler olmasi
durumunda, farelerin neden

olabilecegi zararlari 5nlemek ﬁ?{;;‘;‘:ﬁ;’;‘:g:g‘l‘_’
icin zivana (C) kullanmayr VY ruyu duvara tutturun.
unutmayin.

Duvar deligi kapagi (D)

Duvardaki deligi bir
macun (H) ile doldurun.

Engeller yukarida
Asagidaki alana bir
engel koymak mium-
kinddr.

Fazla uzunlugu __ Boru tutturma

kesin. @ band (E)

. Tutturma
vidasi (F)

30°yada 40mmya
dahaaz_  dadahaaz

[S|Z|nt| testinden sonra, hi¢ bosluk olmayacak sekilde yalitim malzemesini sikica uygulayin. ]

Boru tesisati, demir gibi (sac levhalar) metal aglar iceren duvarlara yapi-
lirken boru ile duvar arasina 20 mm kalinliginda kimyasal olarak arinmig
agir parcalardan bir hat yapilmali veya boru izole tipi bir bent ile 7 ila 8 kez
sarilmalidir.

Mevcut boruyu kullanmak igin, 30 dakika siireyle COOL (SOGUTMA) fonk-
siyonunu galistirin ve eski klimayi ¢ikarmadan énce havasini bosaltin. Yeni
sogutucunun boyutuna goére islemi yeniden yapin.

Yangin tehlikesinden sakinmak igin sogutucu madde borularini koru-
mali veya gomiilii hale getirin.

Sogutucu madde borularinda harici hasar meydana gelmesi yangina
neden olabilir.

45 mm veya daha fazla

Yerden 150 mm
veya altinda

Yerel kod gerekliliklerine gére, Uniteler lisansl yapimci tarafin-
dan kurulmalidir.

ig/dis Uinite baglanti kablosu (A) ve gii¢ kaynagi
kablosu (L), TV anten kablosundan en az 1 m uzakta
olmalidir.

(13) |Hava temizleme filtresi

(14) |Baglanti borusu (Sadece KT60)

(15) |Baglanti borusunun boru kapagi (Sadece KT60)
(16) [Salter etiketi

(17) [Salter uyarisi

* Not:
Pis su hortumu uniteye baglandi.

AKSESUVARLAR YERINIZE SAGLANACAK PARGALAR
Montajdan énce asagidaki pargalarin bulunup bulunmadi- - — — "
gini kontrol edin. (A\) |lg/dis Unite baglanti kablosu 1
B) |Uzatma b 1
(1) |Pis su hortumu* 1 (B) [Uzatma f)vr.usu
(C) [Duvar deligi mangonu 1
(2) |Uzaktan kumanda yuvasi 1 (D) | Duvar deligi kapag 1
(z) ggrf'.:atef;p'.t;fas' 3.5 x 16 mm (Siyah) f (E) | Boru tesbit band 2-5
@) pay (F) |(E) 4 x 20 mm igin tesbit vidas! 2-5
(5) |Bant 2 (G) |Boru band 1
(6) |Uzaktan (AAA) icin (12) 2 (H) |[Macun 1
(7) |ig tinite montaj braketi 1 -
- — Pis su hortumu
(8) ‘(7) 4 x 25 mm'lik tespit vidasi 5 (J) [(veya yumusak PVC hortum, 15 mm |1 veya 2
(9) |Ig tnitenin sabitlenmesi igin agag vida 4 i¢ cap veya sert PVC boru VP16)
(10) |(9)'un rondelasi 4 (K) | Sogutma yagi 1
(11) |Kege bant (sola veya sol arkaya boru désemek igin) | 1 (L) |Gug kaynagi kablosu* 1
(12) |Kablosuz uzaktan kumanda 1 * Not:
2
1
1
1
1
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(2. ic UNITENIN TESISi )
2 1. iC UNITE MONTAJ BRAKETININ SABITLENMESI

ic Uniteyi 150 mm’den yiiksek bir yere monte etmeyin.

+ Duvarda yapisal bir malzeme (saplama gibi) bulun ve braketi (7) yatay olarak tespit vidalariyla (8) sabitleyin.

» Braketin (7) titresimini 6nlemek igin tespit vidalarini sekilde belirtilen deliklere taktiginizdan emin olun. llave destek igin, tespit vidalari ayni zamanda diger deliklere
de takilabilir.

Duvar
2-2. DUVARA DELIK AGMA ogs mm (<1255 T
1) Duvar delik konumunu belirleyin. 275 ~ 280 mm (KT50/60) | | 5-7mm
2) 65 mm capinda bir delik agin. (KT50/60 igin cap 75 ~ 80 mm). Dis taraf, i¢ 7/‘
tarafin 5 ila 7 mm asagisinda olmalidir. i¢ kisim / Dis taraf
3) Duvar deligi mansonunu (C) takin. s
DELIK KONUMLARI
ARKAYA VEYA SOL ARKAYA BORU YER- SAG A§A(_§IYA VEYA SOL ASAGIYA BORU SOLA BORU YER- SAGA_ BORU YER-
LESTIRME YERLESTIRME LESTIRME LESTIRME
(Asagidaki sekilde i¢ Unite montaj konumu- (Asagidaki sekilde i¢ Unitenin yukaridan alt
nun énden gorinlsu bulunmaktadir.) kisminin gériinlst bulunmaktadir.)
750
218 _ 157 313 62
3] ©
150
75
SN 3
750 31 o
EQ] o ”

2-3. IC UNITENIN HAZIRLANMASI

i¢ tinitenin 6n panelini gikarin.

1) On paneli agmak igin Gnitenin her iki tarafinda bulunan tirnaklari asagi bastirin.

2) On paneli gikarmak igin paneli kendinize dogru cekin.

3) 2 vidayi gikartin.

4) Arka yatay kanatgigi acin.

5) Panelin Gstiindeki 2 konumu itin ve ardindan panelin st kismini kendinize dogru gekin.
6) Yukari kaldirirken paneli ¢ikarin (hafifge).

Arka yatay hava
yon kanadi

I¢ Uinite

Arka yatay hava
yon kanadi
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2-4. iG UNITENIN MONTAJI

2-4-1.1G UNITENIN ZEMINE MONTAJI

1) Ig Uiniteyi diiz zemine koyun.

2) Verilen adag vidalar (9) ve pullar (10) ile i¢ Uniteyi 4 noktada sabitleyin. Vi-
dalari iyice sikin.

2-4-2. i¢ UNITENIN DUVARA MONTAJI

1) Ig Gnitenin Gst kismini ig Ginite montaj braketine (7) takin.

2) Verilen agag vidalar (9) ve pullar (10) ile i¢ Uniteyi 4 noktada sabitleyin. Vi-
dalari iyice sikin.

2-4-3. IC UNITENIN DUVARA GOMULMESI

1) Duvarda bir delik agin.

2) Takviye malzemesini kullanarak derinligi ayarlayin.

3) Tabani Uiniteye sabitleyen 6 vidayi ¢ikarin. Tabani Uniteden gikarin.

4) Verilen adag vidalar (9) ve pullar (10) ile i¢ Uniteyi 4 noktada sabitleyin. Vi-
dalari iyice sikin.

2-5. KABLOLARI i¢ UNITEYE BAGLAMA

1) VA kelepgesini ¢ikarin.

2) Ig/dis iinite baglama kablosunu (A), i¢ {initenin arkasindan gegirin ve kablo-
nun ucunu ilerletin.

3) Terminal vidasini gevsetin ve dnce topraklama kablosunu, sonra ig/dis Unite
baglama kablosunu (A) terminal yatagina baglayin. Yanhs baglanti yapma-
yin. I¢ kismi hig gériinmeyecek ve terminal blogunun baglanma kesitine hig-
bir dig kuvvet aktariimayacak sekilde kabloyu terminal bloguna sabitleyin.

4) Terminal vidalarini gevsemeyecek sekilde iyice sikistirin. Sikistirdiktan son-
ra son bir kez kablolar hafifce gekip kontrol edin.

5) ig tnite/dis Ginite baglama kablosunu (A) ve toprakli kabloyu VA kelepgesiy-
le sabitleyin. VA kelepgesinin sol tirnagini asmayi asla atlamayin. VA kelep-
¢esini saglam bir sekilde takin.

Toprakl kabloyu digerlerinden daha uzun tutun. (45 mm’den fazla)

lleride yapilacak bakim isleri igin kablolari uzun tutun.

+ Fazla kabloyu katlamayin ya da kigik bir alana sikistirmayin. Kablolara
zarar vermemeye 6zen gosterin.

+ Kordonu ve/veya kabloyu terminal bloguna sabitlerken her vidayi karsisin-

daki terminale taktiginizdan emin olun.

A UYARI

Uniteyi tesis ederken, sogutucu borularini kompresérii galigtirmadan
once saglam sekilde baglayiniz.

705
|
t\@‘ - &
g g
i u
a i
! )|

VA kelepgesi
Terminal blogu

=0

Sabitleme vidasi

ig/dis inite baglanti I¢ terminal yatag

kabl A
ablosu (A) Toprak kablo-  ()|S1/S2|S3

su (yesil/sar)

" f15mm Ig/dig Unite baglanti
35 mm kablosu (A) — 1 _|_

Ana kablo e s1ls2[s3

Dis terminal yatagi
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2-6. BORU DOSEME VE MONTAJ

Not: 3'e bakin. DiSLI BAGLANTI, BORU BAGLANTISI.

itin Boru
. » bandi ~
Boru Déseme g tinite 0=
Pis su hortumunu baglanti borularinin altina gapraz olarak yerlestirin. - \(

Baglanti Borusu Montaji

.

.

Sogutucu
borusu

Pis su hortumunun yukariya dogru yerlestiriimediginden ve hortum tzerin-
de dalga bulunmadigindan emin olun.

Tahliye hortumunu gekmeyin, otrafina hant sarin. . . .

Borulari i¢ Gnitenin arka kisminda ¢ikinti yapmayacak sekilde yerlestirin. 322&%}%{&50% g;nGAE(%EJSEEJFERLE_
(Sagdaki sekle bakin.)

Boru disa egimli Pis su hortumu

Boru

Baglanti borularini borular 6ne, arkaya, sola ve sada hafifce hareket ede- kaplaycilan (4)

cek sekilde baglayin.

Kapak ¢ikarildiginda, borularin monte edildikten sonra agikta kalmamasi
icin borulari 6rttliglinizden emin olun.

Borulari monte ettikten sonra boslugu doldurun.

Bantlar (5)

Panele temas etmeyecek sekilde baglanti borularini mutlaka yalitin.
Baglanti borularini egerken ezmemeye dikkat edin.

Kaplayiciyi gikarin.

* Borulari monte ettikten sonra boslugu doldurun.

MFZ-KT60 igin

.

Baglanti borusunu kullandiginizdan emin olun (14), aksi takdirde 15,88
capl uzatma borusu sabitlenemez.
Baglanti borusunu (14) 12,7 capina genisletin ve boru kapagini takin (15).

12,7 konik ug
Uniteye takili konik somunu kullanin. Boru
Somunlarin yéniine dikkat edin. kaplayicilar (4) Bantlar (5)
Baglanti borusu (14) — |
Boru { . .
kaplayicilari (15) i S
on
WA
SOLA VEYA SOL ARKAYA BORU YERLESTIRME
Baglanti borularini ve pis su hortumunu bir araya toplayin ve kege bantla (11)
sarin.
ic Unitenin sol ve sa§ taraflarindaki alt yan panelleri asagida gosterildigi gibi P
kesin ve kullanin. ervaz
Yan panellerin kesilen kenarlarinin keskinligini izolasyon kaplamasina zarar Pervazin yiiksekligine uyumlu ol-

vermeyecek sekilde giderin.

.

masi igin alt yan panelleri kesin.
Sola veya sa@a boru yerlestirme
Pervazli duvara monte etme Boru bandini (G) i Gnitenin 10 mm igin-
den olacak sekilde borulara ve hortuma

Kege bandini (11) borular ve hortumun i¢ lniteden ¢iktidi yerin yanindan
baslayarak sikica borularin ve hortumun etrafina sarin. (Kege bandin (11)
Ust Uste binme genisligi bant eninin 1/2’sinden daha fazla olmamalidir.)

sarmaya baslayin.

—
D)

e
L=

Kege bandinin (11) ucunu bant sabitle-
_ yicisi ile sabitleyin.

@
@

Pis su hortumunun yukariya dénik
Kege bant (11) sekilde yerlestirimemesine dikkat edin.

2-7. TAHLIYE BORUSU

Uzatma pis su hortumu bir odadan gececekse, hortumu piyasada satilan bir izolasyon malzemesiyle sarin.

Rahat pis su akisi igin pis su borusu asagi dogru tesis edilmelidir. (Fig. 1)

i¢ tiniteyle birlikte verilen pis su hortumu gok kisaysa, (initeyi saglanacak bir pis su hortumu (J) ile baglayin. (Fig. 2)
Pis su hortumunu sert vinil kloriir boruya baglarken, hortumu sikica boruya taktiginizdan emin olun. (Fig. 3)

O ( Pis su pis su hortumu. | | Pis su borulamasini asagida gésterildigi sekilde yapmayin. |
ot veva |~ Sert vinil Kloriir
dana s boru ig cap 30 mm Kaldirmayin
o Su igerisine Enaz
Asagi akis * .
||~ Yumusak hortum Saglam gslglormhs Pe gg rIT:JrIT<1
% | 1.D.15mm bicimde S
Farkli gapta yerlestirin [ K / P
— ekleme pargasi Su Su 7 2 Su !
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 sizintis sizintisi  Dalgalanma sizintisi
N J
Pis su hortumu kurulum sirasinda sékiiliir. Cikinty

« Tahliye hortumunu yerlestirirken, pis su hortumunun (1)
gosterildigi gibi konumlandirdiginizdan emin olun. (Fig. 4)

» Pis su hortumunu bosaltma tavasinin tabanina takin (bag-
lanti sonuna). (Fig. 5)

Pis su hortumunun bosaltma tavasinin hotum baglantisin-
daki gikintiya tam olarak takilip takilmadigini kontrol edin.
« Pis su hortumunu bagladiktan sonra, tam olarak baglandi-

Tam olarak
baglandigindan emin olmak
igin hortumu gekin.

gindan emin olmak igin hortumu cekin.

Fig. 5

Pis su hortumu
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2-8. ON PANELIN MONTE EDILMESI
1) Arka yatay kanatgidi agin.

2) Paneli takin. Mandallarin takildigindan emin olun.
3) Paneli vidalarla sabitleyin.

4) On panelin alt kismini takin.

5) Kapatmak icin 6n panelin usttindeki 3 yeri itin.

Panel

i¢ Uinite

Panel

Arka yatay hava
yon kanadi

2-9. ETIKETIN TAKILMASI VE AGCIKLAMA

Salter, bakim veya muayene yapilmasi haricinde daima ACIK olmalidir. Birlikte verilen etiketi (16) veya (17) saltere asin ve
musterilere agiklayin. Salter KAPALI iken i¢ Unitedeki sogutucu madde sensoriine elektrik verilmez ve sogutucu madde sizinti-

sl tespit edilemez.

Not: i¢ tinite/dis (inite elektrik baglanti kablolari ayriysa, birlikte verilen etiketi (16) veya (17) i¢ Unite tarafindaki saltere asin ve

musterilere agiklayin.

2-10. BiR ARABIRIM (opsiyon)/KONEKTOR KABLOSUNU (opsiyon) KLIMAYA BAGLAYIN

 Bir baglanti kablosu ile, klimanin i¢c mekan kontrol P.C. panosuna arabi-
rim/konektor kablosunu baglayin.

» Arabirim/konektdér kablosunun kesilmesi ya da uzatilmasi baglantida
arizalara neden olur. Baglanti kablosunu glic kaynagi kordonu, i¢/dis
baglanti kablosu ve/veya toprak kablosuyla birlikte sarmayin. Baglanti
kablosu ve bu kablolar arasindaki aralidi olabildigince fazla tutun.

« Baglanti kablosunun ince kismi musterilerin dokunamayacagi bir yere
yerlestirilerek gizlenmelidir.

1) Paneli ¢ikarin.

2) I¢ kontrol P.C. panosunun kapagini agin.

3) Ig mekan kontrolii P.C. panosundaki CN105 ve/veya CN104’e baglanti
kablosunu takin.

4) Baglanti kablosunu sekilde gdsterilen noktadan yonlendirin.

5) Arabirim/konektor kablosu ile birlikte gelen kablo kelepgesini sekilde goste-
rildigi gibi bir 4x16 vida ile baglanti kablosunun kalin kismina takin.

6) I¢ kontrol P.C. panosunun kapagini kapatin. Baglanti kablosunun ince
kisminin kapaga sikismamasina dikkat edin. Paneli yerine takin.

A UYARI

Baglanti kablosunu 6nceden belirtilen konuma sikica sabitleyin.
Yanhg kurulum elektrik garpmasina, yangina vel/veya arizalara neden
olabilir.

Baglanti kablosunun ince kismi. Bu
bolimu musterilerin dokunamayaca-
g1 bir yere yerlestirin.
Oda klimasi \ \ Arabirimin ana gévdesi

=

‘ S m—— ;

I¢ kontrol P.C.  Arabirim igin CN105

. e Baglanti kablosunun kalin kismi
panosu Konektor kablosu igin CN104

Arabirim ve konektdr kablo-
sunu takarken, baglanti
kablosunu sabitlemek igin
bu vidayi kullanin.
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(3. DiSLi BAGLANTI, BORU BAGLANTISI )

3-1. DIS ACMA ISI iyi Iyi degil
1) Bakir boruyu boru keskisiyle dogru sekilde kesin. (Fig. 1, 2) 9%‘ —_——
2) Boru kesitindeki plrizleri tamamen giderin. (Fig. 3) Bakir boru =
« Pirlzleri giderme islemi sirasinda boruyu tutun ki kirpintilar borunun igerisine diis- /: % % % %
mesin. i -
3) ig ve dis linitede takili olan somunlari sékiin ve daha sonra bu somunlari piiriizlerden Egimli Diizensiz Piirtiz(i
tamamen arinmis boruya takin. (Dis agtiktan sonra takmak miumkin degildir) Fig. 1 Fig. 2
4) Dis agma isi (Fig. 4, 5). Tabloda gésterilen boyuttaki boruyu sikica tutun. Kullandigi- i )
niz alete gore tablodan A mm segin. Dis agma aleti
5) Kontrol Piiriz Bakir boru
 Dis agma igini Fig. 6 ile karsilastirin. e __ Boru disleri
« Eger hata yaptiysaniz hatali kismi keserek islemi yeniden yapin. m » "> Borukesici B E—:—g
s A(mm) Stkma torku Fig. 3 Kavramali tip Kavramali tip
o- R32, - R22 igin Fig. 4
. .| R22igin ig.
Boru gapi (mm)| mun
gap (mm) (mm) lea1v0r:n|12n kavrama sgiiﬁi:(pi Nem kgf-cm A ; - )
o tipi alet Tim kesim diiz i¢ kisim piiriiz-
tipi alet alet 7 sliz ve parlak.
26,35 (1/4") 17 15-20 13,7-17,7 | 140 - 180 J Bakir 7/
29,52 (3/8") 22 ' " 134,3-41,2| 350 - 420 Lokma boru
" 0-05 1,0-15 - Her yonde
12,7 (1/2") 26 2,0-2,5 [49,0-56,4 | 500 - 575 Disli somun esit uzunluk
215,88 (5/8") | 29 - 73,5-78,4| 750 - 800 Fig. 5

3-2. BORU BAGLAMA

» Tabloda belirtildigi gibi rondelali somunu tork anahtari ile sikigtirin.

» Asin sikistirildiginda rondelali somun uzun bir siire sonra kirilabilir ve sogutma sivisi
kagagina yol agabilir.

+ Borularin etrafina izolasyon malzemesi kaplamayi unutmayin. Ciplak boruya dogru-
dan temas etmek yanmaya ve soguk 1sirmasina neden olabilir.

ig iinite baglantis
Ic Unite sivi ve gaz borularinin ikisini de baglayin.
+ Borularin dis agilmis uglarina ince bir katman sogutma yagi (K) uygulayin. Vida dis-

lerine sogutma yagi uygulamayin. Asiri sikma torku uygulamaniz, vidalarda hasar N UYARI
meydana gelmesine neden olur. -

+ Baglanti sirasinda ilk 6nce merkezleri hizalayin ve sonra da somunu 3 veya 4 kez Uniteyi tesis ederken, sogutucu bo-
sikigtirin. rularini kompresérii galistirmadan

« ¢ inite kismindaki baglanti gegislerinde kilavuz olarak yukaridaki tabloyu kullanin ve 6nce saglam sekilde baglayiniz.

sikistirma islemini iki somun anahtarini kullanarak gergeklestirin. Fazla sikistirma ile
boru béliimiine zarar verebilirsiniz.

A UYARI
i¢ mekanda tekrar kullanilan mekanik konektorler ve konik baglantilara izin veril-

mez.
Sogutucu madde borularini digli baglanti kullanmak yerine lehimleyerek birlesti-
rirken, tiim lehimleme iglemini i¢ liniteyi dig liniteye baglamadan 6nce yapin.

(4. TEST CALISTIRMASI )
4-1. TEST CALISTIRMASI

Asagidaki iglemleri yaptiginizdan emin olun.
* Panel dogru sekilde monte edilmelidir.
« Ig ve dis Uniteler dogru sekilde monte edilmeli ve elektrik baglantisi dogru yapilmalidir.

1) COOL (sogutma) islemi igin bir, HEAT (i1sitma) islemi icin iki kez E.O. SW tusuna basin. Test calistirmasi 30 dakika boyunca gergek-
lestirilecektir. Gostergenin sol tarafindaki 1sik 0,5 saniyede bir yanip sénlyorsa, i¢ ve dis tnite baglanti kablosunun (A) dogru bagla-
nip baglanmadidini kontrol edin. Test ¢alistirmasindan sonra, acil durum modu (sicaklik 24°C’ye ayarlanir) baslatilir.

2) Cahstirmayi durdurmak igin, tim LED isiklari sénene kadar birkag kez E.O. SW’ye basin. Ayrintilar icin ¢alistirma talimatlarina bakin.

Uzaktan kumanda (kizilotesi) sinyal alimi testi

Kumanda (12) tzerindeki ON/OFF diigmesine bastiginizda i¢ tniteden elektronik bir ses duyulur. Klimay1 durdurmak igin ON/OFF diig-
mesine basiniz.

» Kompresoér durdugunda, yeniden baglamayi engelleme cihazi devreye girer ve kompresoériin 3 dakika boyunca galismasini engelleye-

Emergency operation
. Acil durumda calistirma
rek klimay! korur. gugmesi (E.O.gsvvs) )

4-2. OTOMATIK YENIDEN BASLATMA FONKSiYONU

Bu Uriin, otomatik yeniden baslatma fonksiyonuna sahiptir. Calistirma sirasinda, karartmalarda oldugu gibi giic kaynagi kesildiginde, gu¢ kaynagi geri geldiginde
onceki ayari ile fonksiyon galistirmayi otomatik olarak baslatir. (Ayrintilar icin ¢alistirma talimatlarina bakin.)

Dikkat:

» Test galistirmasi veya uzaktan sinyal alma kontroliinden sonra, E.O. SW veya uzaktan kumanda ile, gii¢ kaynagini kapatmadan &énce Uniteyi kapatin. Boyle
yapmamak, gli¢ kaynagi geldiginde uniteyi otomatik olarak yeniden baslatacaktir.

Kullaniciya

+ Uniteyi monte ettikten sonra, kullaniciya yeniden baslatma fonksiyonunu anlattiginizdan emin olun.

+ Otomatik yeniden baslatma fonksiyonu gereksizse, etkisiz hale getirilebilir. Fonksiyonu etkisiz hale getirmek igin servis temsilcisine danisin. Ayrintilar igin bakim
kilavuzuna bagvurun.

4-3. KULLANICIYA ACIKLAMA

+ CALISTIRMA TALIMATLARINI kullanarak, kullaniciya klimayi nasil kullanacagini aciklayin (kumanda nasil kullanilir, hava filtreleri nasil cikarilir, kumanda, ku-
manda tutucudan nasil gikarilir veya kumanda tutucuya nasil konur, nasil temizlenir, galistirma énlemler, vb.)

+ Kullaniciya CALISTIRMA TALIMATLARINI dikkatlice okumasini énerin.
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(5. ASAGI POMPALAMA )

Dis Unite tesis etme kilavuzunda agiklanan islemlere bakin.

A UYARI

Sogutucu gazi pompalarken, sogutucu borularini sékmeden 6nce kompresorii
durdurun. Hava vb. maddelerin igine girmesi durumunda kompresor patlayabilir.
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This product is designed and intended for use in the residential, commercial and
light-industrial environment.

MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION
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